
KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 207/2007

(2007. gada 27. februāris),

ar ko nosaka Padomes Regulā (EK) Nr. 1255/1999 minēto atbalstu sviesta un krējuma privātai
uzglabāšanai un paredz izņēmumu no Regulas (EK) Nr. 2771/1999

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1999. gada 17. maija Regulu (EK) Nr.
1255/1999 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organi-
zāciju (1), un jo īpaši tās 10. pantu,

tā kā:

(1) 34. panta 2. punkts Komisijas 1999. gada 16. decembra
Regulā (EK) Nr. 2771/1999, ar kuru paredz sīki izstrā-
dātus noteikumus par to, kā piemērot Padomes Regulu
(EK) Nr. 1255/1999 attiecībā uz intervenci sviesta un
krējuma tirgū (2), paredz, ka ik gadu jānosaka Regulas
(EK) Nr. 1255/1999 6. panta 3. punktā minētais atbalsta
apjoms privātai uzglabāšanai.

(2) Regulas (EK) Nr. 1255/1999 6. panta 3. punkta trešajā
daļā precizēts, ka atbalstu nosaka, ievērojot uzglabāšanas
izmaksas un iespējamās svaiga sviesta un krājumos esošā
sviesta cenu tendences.

(3) Attiecībā uz uzglabāšanas izmaksām, galvenokārt
izmaksām, kas saistītas ar attiecīgo produktu ievešanu
noliktavā un izvešanu no tās, jāņem vērā dienas izmaksas
uzglabāšanai saldētavā, kā arī uzglabāšanas finansiālās
izmaksas.

(4) Regulas (EK) Nr. 2771/1999 29. panta 1. punkts nosaka,
ka ievešana noliktavā jāveic laikā starp 15. martu un 15.
augustu. Pašreizējā situācija sviesta tirgū attaisno sviesta
un krējuma uzglabāšanas sākuma pārcelšanu 2007. gadā
uz 1. martu. Tādēļ jāparedz izņēmums no minētā panta.

(5) Piena un piena produktu nozares pārvaldības komiteja
nav sniegusi atzinumu tās priekšsēdētāja noteiktajā
termiņā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

1. Regulas (EK) Nr. 1255/1999 6. panta 3. punktā minēto
atbalstu par tonnu sviesta vai sviesta ekvivalenta attiecībā uz
līgumiem, kas noslēgti 2007. gadā, nosaka šādi:

— EUR 15,88 – nemainīgās uzglabāšanas izmaksas,

— EUR 0,30 – ar uzglabāšanu saldētavā saistītās izmaksas par
katru līgumā paredzēto uzglabāšanas dienu,

— summu par katru līgumā paredzēto uzglabāšanas dienu
aprēķina, par pamatu ņemot 90 % no sviesta intervences
cenas dienā, kad sākas līgumā paredzētā glabāšana, un
3,75 % gada procentu likmes.

2. Intervences aģentūra reģistrē dienu, kad saņemti Regulas
(EK) Nr. 2771/1999 30. panta 1. punktā minētie līguma noslēg-
šanas pieteikumi, kā arī atbilstošos daudzumus, ražošanas dienu
un sviesta uzglabāšanas vietu.

3. Dalībvalstis katru otrdienu ne vēlāk kā līdz plkst. 12.00
(pēc Briseles laika) informē Komisiju par daudzumiem, kas
iepriekšējā nedēļā norādīti šādos pieteikumos.

2. pants

Atkāpjoties no Regulas (EK) Nr. 2771/1999 29. panta 1.
punkta, 2007. gadā ievešanu noliktavā var sākt 1. martā.
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(1) OV L 160, 26.6.1999., 48. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar
Regulu (EK) Nr. 1913/2005 (OV L 307, 25.11.2005., 2. lpp.).

(2) OV L 333, 24.12.1999., 11. lpp. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Regulu (EK) Nr. 1919/2006 (OV L 380, 28.12.2006., 1. lpp.).



3. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2007. gada 27. februārī

Komisijas vārdā —

Komisijas locekle
Mariann FISCHER BOEL
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